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SCENE_001
English: What if I told you there’s a world beneath your feet,
Spanish: ¿Y si te dijera que hay un mundo bajo tus pies,

SCENE_002
English: where oceans of molten metal hide and a core hotter than the sun pulses?
Spanish: donde se ocultan océanos de metal fundido y palpita un núcleo más caliente
que el sol?

SCENE_003
English: In just twelve kilometers, the deepest hole ever bored,
Spanish: En apenas doce kilómetros, la profundidad del agujero más profundo jamás
perforado,

SCENE_004
English: we’ve barely scratched our planet's surface.
Spanish: no hemos hecho más que arañar la superficie de nuestro planeta.

SCENE_005
English: From vibrant underground cities bustling with life
Spanish: Desde vibrantes ciudades subterráneas rebosantes de vida

SCENE_006
English: to ancient tombs guarding treasures untouched,
Spanish: hasta antiguas tumbas que custodian tesoros intactos,

SCENE_007
English: the Earth keeps secrets at every layer.
Spanish: la Tierra guarda secretos en cada capa.

SCENE_008
English: As we descend, the temperature skyrockets
Spanish: A medida que descendemos, la temperatura se dispara

SCENE_009
English: and pressure mounts, revealing bizarre creatures
Spanish: y la presión aumenta, revelando criaturas extrañas

SCENE_010
English: and records-breaking roots seeking water in utter darkness.



Spanish: y raíces que baten récords mientras buscan agua en una oscuridad absoluta.

SCENE_011
English: At over four thousand meters deep in South Africa,
Spanish: A más de cuatro mil metros de profundidad en Sudáfrica,

SCENE_012
English: miners battle sweltering heat and extreme conditions
Spanish: los mineros luchan contra un calor sofocante y condiciones extremas

SCENE_013
English: to extract gold while microorganisms thrive in pure isolation.
Spanish: para extraer oro, mientras los microorganismos prosperan en aislamiento
puro.

SCENE_014
English: But it’s at Earth's core, six thousand three hundred seventy-one kilometers
down,
Spanish: Pero es en el núcleo de la Tierra, a seis mil trescientos setenta y un kilómetros
de profundidad,

SCENE_015
English: where gravity itself disappears.
Spanish: donde la propia gravedad desaparece.

SCENE_016
English: Our journey proves the astonishing scales of life underfoot
Spanish: Nuestro viaje demuestra las asombrosas escalas de la vida bajo nuestros pies

SCENE_017
English: and the mysteries that remain concealed by unfathomable depths.
Spanish: y los misterios que permanecen ocultos en profundidades insondables.

SCENE_018
English: Want to uncover more incredible Earth facts?
Spanish: ¿Quieres descubrir más datos increíbles sobre la Tierra?

SCENE_019
English: Hit subscribe and keep exploring with us!
Spanish: ¡Suscríbete y sigue explorando con nosotros!


